
LOT: 12e4911

This product is not fireproof. Keep away from fire and heat sources.

Dieses Produkt ist nicht feuerfest. Von Feuer und Wärmequellen fernhalten.

Ten produkt nie jest ognioodporny. Trzymaj z dala od ognia i źródeł ciepła.

Questo prodotto non è ignifugo. Tenere lontano dal fuoco e da fonti di calore.

Este producto no es ignífugo. Mantener alejado del fuego y fuentes de calor.

Ce produit n'est pas ignifuge. Tenir à l'écart du feu et des sources de chaleur.

Dit product is niet brandveilig. Verwijderd houden van vuur en warmtebronnen.

Tento výrobek není ohnivzdorný. Uchovávejte mimo dosah ohně a zdrojů tepla.

Acest produs nu este ignifug. A se păstra departe de foc și surse de căldură.

Fabric coating | 

Gewebebeschichtung | 

Powleczenie tkaniny | 

Rivestimento del tessuto | 

Revestimiento de tela | 

Revêtement de tissu | 

Stoffencoating | Povlak 

tkaniny | Acoperire țesăturii 

| Szövet bevonat

PREMIUM

PU

To prevent the fabric from melting or shrinking, it is important to care for it according to the 

recommendations. Improper care of polyester fabrics can lead to degradation which affects safety and 

usability |

Um zu verhindern, dass der Stoff schmilzt oder schrumpft, pflegen Sie ihn gemäß den Empfehlungen. Eine 

unsachgemäße Pflege von Polyestergeweben kann zu einer Verschlechterung führen was sich auf Sicherheit 

und Benutzerfreundlichkeit auswirkt |

Aby zapobiec topnieniu tub kurczeniu się tkaniny, należy dbać o nią zgodnie z zalecenlami. Niewłaściwa 

pielęgnacja tkanin poliestrowych może prowadzić do degradacji co wpływa na bezpieczeństwo i użyteczność 

|

Per evitare che il tessuto si sciolga o si restringa, prendersene cura secondo le raccomandazioni. Una cura 

impropria dei tessuti in poliestere può portare al degrado. che influisce sulla sicurezza e sull'usabilità |

Para evitar que la tela se derrita o encoja, cuídala según las recomendaciones. El cuidado inadecuado de los 

tejidos de poliéster puede provocar su degradación. que afecta a la seguridad y usabilidad |

Pour éviter que le tissu ne fonde ou ne rétrécisse, entretenez-le selon les recommandations. Un mauvais 

entretien des tissus en polyester peut entraîner une dégradation ce qui affecte la sécurité et la convivialité |
Om te voorkomen dat de stof smelt of krimpt, dient u deze te onderhouden volgens de aanbevelingen. 

Onjuist onderhoud van polyesterstoffen kan leiden tot degradatie wat de veiligheid en bruikbaarheid 

beïnvloedt |

Aby se látka neroztavila nebo nesrazila, pečujte o ni podle doporučení. Nesprávná péče o polyesterové 

tkaniny může vést k degradaci což ovlivňuje bezpečnost a použitelnost |

Pentru a preveni topirea sau micșorarea țesăturii, îngrijește-o conform recomandărilor. Îngrijirea 

necorespunzătoare a țesăturilor din poliester poate duce la degradare care afectează securitatea și 

capacitatea de utilizare |

A szövet megolvadásának vagy zsugorodásának elkerülése érdekében az ajánlásoknak megfelelően ápolja. 

A poliészter szövetek nem megfelelő gondozása károsodáshoz vezethet ami befolyásolja a biztonságot és a 

használhatóságot |
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PREMIUM FABRIC 

100% Poliester | Polyester | Polyester | Poliestere | Poliéster | Polyester | Polyester | Polyester | Poliester | Poliészter 

|

Premium fabric | Premiumstoff | Tkanina premium | Tessuto premium | Tela premium | Tissu 

premium | Premium stof | Prémiová tkanina | Țesătură premium | Prémium szövet

Width| Breite  

|Szerokość | 

Larghezz 

Ancho | 

Largeur | 

Breedte |Šířka 

| Lätime | 

Szélesség

160 cm

 Fabric weight | 

Stoffgewicht | 

Gramatura | Peso 

| Peso | Poids | 

Gewicht | 

Hmotnost 

|Greutate |Súly

240 g/m²

l Water resistance (mm of water columel 

| Wasserdichtigkeit (mm Wassersule) | 

Wodoodporność (mm słupa wody) | 

Resistenza all'acqua (mm colonna 

d'acqua) | Resistencia al agua (mm de 

columna de agua) | Résistance à l'eau 

(mm de colonne d'eau) | 

Waterbestendigheid (mm waterkolom) | 

Voděodolnost (mm vodní sloupec) | 

Rezistenta la apa (mm coloana de apa) | 

Vízállóság (mm vízoszlop)

> 10000

IMPORTANT 1. Protect from long-term exposure to adverse weather conditions. 2. It is prohibited to leave fabric and its scraps with 

children without adult supervision. 3. It is prohibited to leave fabric and its scraps with animals without adult supervision.

WICHTIG 1. Vor langfristiger Einwirkung ungünstiger Wetterbedingungen schützen. 2. Es ist verboten, den Stoff und seine Reste ohne 

Aufsicht eines Erwachsenen bei Kindern zu lassen. 3. Es ist verboten, Stoffe und Stoffreste ohne Aufsicht eines Erwachsenen in der Nähe 

von Tieren zu lassen.

WAZNE 1. Chronić przed dtugotrwatym działaniem niekorzystnych warunków atmosferycznych. 2. Pozostawienie tkaniny i jej skrawków 

przy dzieciach bez nadzoru osoby dorosłej jest zabronlone. 3. Pozostawienie tkaniny i jej skrawków przy zwierzętach bez nadzoru osoby 

dorostej jest zabronione.

IMPORTANTE 1. Proteggere dall'esposizione a lungo termine a condizioni atmosferiche sfavorevoli. 2. È vietato lasciare il tessuto e i suoi 

ritagli ai bambini senza la supervisione di un adulto. 3. È vietato lasciare tessuti e relativi ritagli vicino ad animali senza la supervisione di 

un adulto.

IMPORTANTE 1. Proteger contra la exposición prolongada a condiciones climáticas desfavorables. 2. Está prohibido dejar la tela y sus 

retales con los niños sin la supervisión de un adulto. 3. Está prohibido dejar telas y sus retales cerca de los animales sin la supervisión de 

un adulto.
IMPORTANT 1. Protéger contre une exposition prolongée à des conditions météorologiques défavorables. 2. Il est interdit de laisser le tissu 

et ses chutes aux enfants sans la surveillance d'un adulte. 3. Il est interdit de laisser du tissu et ses chutes à proximité des animaux sans 

la surveillance d'un adulte.

BELANGRIJK 1. Beschermen tegen langdurige blootstelling aan ongunstige weersomstandigheden. 2. Het is verboden de stof en de restjes 

bij kinderen achter te laten zonder toezicht van volwassenen. 3. Het is verboden stoffen en restjes ervan in de buurt van dieren achter te 

laten zonder toezicht van volwassenen.

DŮLEŽITÉ 1. Chraňte před dlouhodobým vystavením nepříznivým povětrnostním podmínkám. 2. Ponechávat látku a její zbytky dětem bez 

dozoru dospělé osoby je zakázáno. 3. Ponechávat látku a její zbytky v blízkosti zvířat bez dozoru dospělé osoby je zakázáno.

IMPORTANT 1. Protejați împotriva expunerii pe termen lung la condiții meteorologice nefavorabile. 2. Lăsarea țesăturii și a resturilor sale 

la copii fără supravegherea unui adult este interzisă. 3. Lăsarea țesăturilor și a resturilor sale lângă animale fără supravegherea unui adult 

este interzisă.

FONTOS 1. Védje a kedvezőtlen időjárási viszonyoknak való hosszú távú kitettséget. 2. Felnőtt felügyelete nélkül tilos az anyagot és annak 

maradványait gyermekeknél hagyni. 3. Felnőtt felügyelete nélkül szövetet és annak törmelékét állatok közelében hagyni tilos.

Person responsible | Verantwortliche Person | Osoba odpowiedzialna | Persona 

responsabile |Persona responsable | Personne responsable | Verantwoordelijk 

persoon | Odpovědná osoba | Persoana responsabila | Felelős személy

Producer | Produzent | Producent | Produttore | 

Productor | Producteur | Producent | Výrobce | 

Producător | Termelő
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Ez a termék nem tűzálló. Tartsa távol tűztől és hőforrásoktól.

Plastic packaging is not a toy. May cause suffocation. Keep away from infants and children.

Plastikverpackungen sind kein Spielzeug. Kann zum Ersticken führen. Von Säuglingen und Kindern fernhalten.

Plastikowe opakowanie to nie zabawka. Może spowodować uduszenie, Trzymaj z dala od niemowląt i dzieci.

Gli imballaggi in plastica non sono un giocattolo. Può causare soffocamento, tenere lontano dalla portata di 

neonati e bambini.

A műanyag csomagolás nem játék. Fulladást okozhat, tartsa távol csecsemőktől és gyermekektől.

Los envases de plástico no son un juguete. Puede causar asfixia, mantener alejado de bebés y niños.

Les emballages en plastique ne sont pas des jouets. Peut provoquer une suffocation, tenir hors de portée des 

nourrissons et des enfants.
Plastic verpakkingen zijn geen speelgoed. Kan verstikking veroorzaken, buiten het bereik van baby's en 

kinderen houden.
Plastové obaly nejsou hračka. Může způsobit udušení, uchovávejte mimo dosah kojenců a dětí.

Ambalajul din plastic nu este o jucărie. Poate provoca sufocare, țineți departe de sugari și copii.
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